
【Câu hỏi ví dụ như】
・Tôi muốn xin visa vĩnh trú, hãy cho tôi biết điều kiện và thủ tục xin

visa.

・Vợ/chồng tôi chuẩn bị ly hôn, nhưng tôi muốn sống ở Nhật mà không 

về nước.

Tư vấn dành riêng cho cư dân người nước ngoài sống tại tỉnh Gifu. Nhân viên của Cục quản lý xuất nhập cảnh 

Nagoya sẽ tiếp nhận tư vấn về các thủ tục xuất nhập cảnh và lưu trú tại Nhật Bản.

Liên Hệ/Đăng Ký

Ngôn ngữ: Tiếng Bồ Đào Nha, Tiếng Tagalog, Tiếng Việt

※Buổi tư vấn có thể sẽ được chuyển sang tổ chức online. 

Hướng Dẫn Về Buổi Tư Vấn Từ Chính Nhân Viên

Cục Quản Lý Xuất Nhập Cảnh NAGOYA
ベトナム語

Trung Tâm Tư Vấn Dành Cho Người Nước Ngoài Sống Tại Tỉnh GIFU

Gifu shi Yanagase doori 1-12

Tầng 2, Tòa nhà Gifu Chunichi

058-263-8066  gic@gic.or.jp

Tỉnh Gifu ・ Trung tâm tư vấn dành cho người nước ngoài sống tại tỉnh Gifu

Cục quản lý xuất nhập cảnh Nagoya

Miễn phí
Cần Đặt Lịch Hẹn

(Theo thứ tự sớm nhất)
Có phiên dịch

Địa điểm Ngày tháng Thời gian

Trung tâm Giao lưu Quốc tế tỉnh Gifu

(Gifu shi Yanagase doori 1-12

Tầng 2, Tòa nhà Gifu Chunichi)

20/4 (thứ 5), 15/6 (thứ 5), 17/8 

(thứ 5), 19/10 (thứ 5), 21/12 

(thứ 5), 15/2/2024 (thứ 5)

13：00

～

16：00

Văn phòng hành chính tổng hợp

Kamo

Tầng 1, phòng họp 1-1

18/5 (thứ 5), 21/9 (thứ 5), 

18/1/2024 (thứ 5)

Văn phòng hành chính tổng hợp

Seinou

Tầng 1, phòng họp 1-1
(Ogaki shi, Esaki cho 422-3)

20/7 (thứ 5), 16/11 (thứ 5), 

21/3/2024 (thứ 5)



県内在住外国人向けに、名古屋出入国在留管理局の職員が日本の出入国及び在留
に関する相談をお受けいたします。

お問合せ・お申込み

無料 事前予約制
（先着順）

言語：ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語

※相談会はオンライン開催となる可能性がありますので、予めご了承ください。

名古屋出入国在留管理局職員による
相談会のご案内

岐阜県在住外国人相談センター
（岐阜県国際交流センター内）

岐阜市柳ケ瀬通1-12 岐阜中日ビル2F

058-263-8066 gic@gic.or.jp

岐阜県
岐阜県在住外国人相談センター

名古屋出入国在留管理局

【相談例】
・永住権を申請したいので条件や手続き等を知りたい。
・離婚を考えているが、帰国せず日本で暮らしたい。

場所 日にち 時間

岐阜県国際交流センター
（岐阜市柳ケ瀬通1-12
岐阜中日ビル2F）

４月２０日（木）、６月１５日（木）
８月１７日（木）、１０月１９日（木）

１２月２１日（木）
令和６年２月１５日（木）

13：00

～

16：00

可茂総合庁舎 1階 会議室1-1
（美濃加茂市古井町下古井2610-1）

５月１８日（木）、９月２１日（木）
令和６年１月１８日（木）

西濃総合庁舎 1階 会議室1-1
（大垣市江崎町422-3）

７月２０日（木）、１１月１６日（木）
令和６年３月２１日（木）

通訳あり
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